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Liberté pour Gao Zhisheng 
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Monsieur le Premier Ministre,  

Gao Zhisheng est avocat et l’un des défenseurs des droits humains les plus respectés de 

Chine. En décembre 2006, il a été condamné à une peine de trois ans d'emprisonnement, 

avec un sursis de cinq ans, pour « incitation à la subversion ». Durant ces dernières an-

nées, il a  « disparu »  à plusieurs reprises et a été détenu des mois durant sans avoir au-

cun contact avec le monde extérieur. De plus, il a été victime d’actes de torture lors de 

ses séjours en prison.  

Amnesty International considère Gao Zhisheng comme un prisonnier d’opinion car il a été 
arrêté sur le seul motif que, en tant qu’avocat, il s’engageait fermement pour les victimes 
de violations de droits humains. C’est pourquoi j’exige que vous :  

 Libériez immédiatement et de manière inconditionnelle Gao Zhisheng ; 

 Vous assuriez qu’il ne subisse plus aucun acte de torture ou de mauvais traite-
ments durant sa détention.  

 

Dans cette attente, je vous prie de recevoir, Monsieur le Premier Ministre, l’expression de 
ma plus haute considération. 

 

________________________________ 


